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EN FR
To prevent ink from splattering, insert the item shown in the 
figure into the bulk ink solution.

Work before attaching the bulk ink solution cover.

Pour éviter les éclaboussures d’encre, insérez l’élément illustré 
dans la figure dans la solution d’encre en vrac.

Travaillez avant de fixer le capot de la solution d’encre en vrac.

DE IT
Um zu verhindern, dass Tinte herausspritzt, schieben Sie das in 
der Abbildung gezeigte Teil in die Massen-Tintenlösung ein.

Führen Sie dies vor dem Anbringen der Abdeckung für die 
Massen-Tintenlösung durch.

Per evitare che l’inchiostro schizzi, inserire l’elemento mostrato 
nella figura nella soluzione di alimentazione in continuo 
dell’inchiostro.

Eseguire il lavoro prima di fissare il coperchio della soluzione di 
alimentazione in continuo dell’inchiostro.

ES PT
Para evitar que la tinta salpique, inserte el elemento que se 
muestra en la figura en la solución de tinta a granel.

Trabajo antes de colocar la cubierta de solución de tinta a granel.

Para evitar que a tinta salpique, insira o item mostrado na figura 
na solução de tinta a granel.

Trabalhe antes de fixar a tampa da solução de tinta a granel.

NL RU
Om te voorkomen dat inkt spettert, plaatst u het item in de 
afbeelding in de bulkinktoplossing.

Werk voordat u de afdekking van de bulkinktoplossing bevestigt.

Чтобы предотвратить разбрызгивание чернил, вставьте деталь, 
показанную на рисунке, в общую систему подачи чернил.

Сделайте это до установки крышки общей системы подачи 
чернил.

KO TC
잉크가 튀는 것을 방지하려면 그림에 표시된 아이템을 벌크 잉크 
솔루션에 삽입하십시오.

벌크 잉크 솔루션 덮개를 장착하기 전에 작업하십시오.

為了防止墨水濺出，請將圖中所示的物件插入大容量供墨系統
中。

請在安裝大容量供墨系統護蓋之前進行操作。

SC JA
为防止墨水溅出，请将图中所示物品插入大容量供墨系统中。

操作前请先将大容量供墨系统的盖子安装好。

インクの飛散を防止するために、大容量インクサーバーに挿
し込んでください。
大容量インクサーバーのカバーを取り付ける前に作業してく
ださい。

安装、使用产品前请阅读使用说明。请妥善保管此使用说明（保留备用）。 
其他信息，可查看产品本身、产品包装和其他形式的资料，包括爱普生网页 
（http://www.epson.com.cn）。


